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Tak Tergoyahkan, Berjalan Menyesuaikan Jalan
Kebuddhaan, Hati Terhubung dengan Buddha

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Taiwan, 24 September 2013 (Bagian 1)

Terima kasih kepada Guan Shi Yin Pu Sa Yang Maha
Welas Asih dan Maha Penyayang, serta para Naga Langit
Pelindung Dharma. Kami dipenuhi dengan sukacita
Dharma beberapa hari ini. Bunga teratai bermunculan di
langit dan dunia. Di bawah perlindungan Guan Shi Yin Pu
Sa, bunga di hati kita bermekaran! Berkumpul bersama
semua umat Buddhis dan biksu biksuni, melewati waktu

dengan kebijaksanaan prajna kita.

Pada Periode Akhir Dharma, pikiran manusia kacau
balau, terobsesi dengan keinginan material, dan kehilangan
karakter moralnya. Seseorang yang tidak memiliki
moralitas, dia tidak mungkin memiliki kebijaksanaan.
Moralitas sering kali dapat mengisi kekurangan
kebijaksanaan manusia, tetapi kebijaksanaan manusia tidak

dapat mengisi kekurangan moralitas. Oleh karena itu,
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diperlukan menggunakan kebajikan Buddha untuk hidup di
dunia ini, jika tidak maka akan menyakiti diri sendiri.
Berharap semua orang jangan melukai diri sendiri dengan
keinginan duniawi, tetapi memperkaya diri dengan

kebijaksanaan Bodhisattva.

Segala hal yang kita miliki di dunia ini terkadang adalah
llusi, dan terkadang adalah nyata. llusi ada dalam
kenyataan, dan kenyataan ada dalam ilusi. Dunia ini adalah
palsu, yang nyata adalah jiwa kebijaksanaan kita bisa
melampaui Enam Alam, namun kita harus hidup dengan
baik di dunia, inilah yang disebut meminjam kepalsuan
untuk membina kebenaran. Kebahagiaan harus ditemukan
dalam kepuasan, dan semua kerisauan ditemukan dalam
keinginan. Jadi yang terbaik adalah merasa puas dan
bahagia. Terhadap kehidupan ini, jangan terlalu mengejar,
karena segala hal dalam hidup ini adalah palsu dan kosong.
Ketika kamu lahir, semua orang di sekitarmu tersenyum,
tetapi kamu datang ke dunia dengan tangisan. Ketika kamu

mencapai akhir hidupmu, semua orang di sekitarmu
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menangis, dan kamu pergi dengan senyuman, inilah hidup.
Memahami ketidakkekalan adalah langkah pertama dalam
menekuni Dharma. Ketidakkekalan bersifat permanen di
dunia ini. Kita tidak dapat menganggap dunia ini sebagai
tempat tinggal permanen kita. Rumah kita yang
sebenarnya ada di Alam Surga. Singkirkan ketidakkekalan,
temukan tingkat kesadaran spiritual, lepaskan diri dari
Enam Alam di dunia, berperilaku yang baik dan melakukan
perbuatan baik. Gunakan hati dan pikiran yang baik untuk
terus membantu orang lain, dan perbaiki kekurangan diri
sendiri, maka kamu bisa mengatasi kerisauan duniawi dan
menambah kebijaksanaan hidup yaitu hidup di surga di

dunia.

Terhadap kemalangan diri, semakin lama kita
mengkhawatirkannya, semakin lama hal itu akan menyakiti
kita. Jika kamu membeli barang-barang yang tidak
diperlukan, maka kamu tidak akan mampu membeli barang
yang kamu perlukan. Jika membaca terlalu banyak buku

yang tidak diperlukan, maka tidak akan bisa membaca
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buku-buku Buddhis yang benar-benar membuatmu
memahami kebenaran. Harus melepaskan kerisauan diri
sendiri, terkadang berkontak dengan banyak kerisauan, itu
karena dicelakai oleh enam kekotoran duniawi dan enam
akar indrawi sendiri. Berharap semua orang dapat
menghabiskan lebih banyak waktu dengan orang yang
baik, banyak bersama dengan para biksu yang tercerahkan,
dan praktisi Buddhis dengan keyakinan dan pemikiran
yang benar, bekerja sama, berkomunikasi, dan mempelajari
pemikiran yang benar, kita baru tidak akan menyimpang,
baru bisa mempelajari Buddha Dharma yang sebenarnya.
Harus menggunakan pengetahuan dari orang yang baik
untuk perlahan-lahan menghilangkan keserakahan,
kebencian, dan kebodohan diri sendiri. Harus bergaul
dengan teman yang baik, mencari guru dan teman yang
baik. Berharap kalian dapat menemukan teman se-Dharma
yang baik dan menekuni Dharma dengan tekun bersama-
sama. Kalian sekarang perlu mencari seorang Master.
Master ini adalah "Master yang mengerti®, bukan yang

terkenal, tetapi yang "Mengerti". Master pasti akan sangat
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paham dan memiliki potensi kesadaran untuk

membimbing kalian keluar dari alam kerisauan.

Kita berbicara tentang membina pikiran setiap hari,
tetapi apa sebenarnya pikiran kita? Pikira secara alami akan
berubah sesuai dengan rupa di hadapan kita, pikiran terus
bergerak, melihat hal yang disukai atau tidak disukai juga
akan bergerak. Mengikuti arus integritas moral, tidak ada
kegembiraan atau kekhawatiran. Kita harus menyesuaikan
berlalunya jodoh, memahami sifat dasar diri sendiri.
Meskipun hal ini tidak baik untuk sifat dasar saya, namun
ketulusan dan hati nurani saya dapat menilai apakah itu
baik atau buruk. Ketika memahami bahwa kesedihan dan
kegembiraan di dunia hanyalah sementara, kesedihan tidak
dapat bertahan lama, dan kegembiraan juga tidak dapat
bertahan lama, maka tidak akan memiliki kegembiraan dan

kekhawatiran pada saat ini.

Hati manusia itu seperti cermin, adalah tiada pikiran.

Berdasarkan benda dan hal yang muncul di depanmu,
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berkali-kali menciptakan pikiran yang palsu. Hanya ada
satu pikiran asli. Ketika pikiranmu seperti cermin terus-
menerus mencerminkan keadaan demi keadaan, maka
akan ada banyak pikiran palsu dan munafik yang muncul.
Bukankah hati itu hanya satu? Ada jutaan hati, namun itu
adalah hati eksternal. Hati itu ada dua macam, hati
eksternal dan hati internal. Hati eksternal adalah
keserakahan, kebencian, kebodohan, kecemburuan hati
untuk menyakiti orang lain, dan lain-lain. Ini karena kamu
berkontak dengan enam kekotoran duniawi dan tercemar
oleh lingkungan luar. Hati eksternal akan menjadi sangat
kotor; sedangkan hati internal adalah sifat dasar dan hati
nuranimu, adalah sangat baik. Oleh karena itu, kita harus
menggunakan sifat dasar kita untuk melawan pikiran-
pikiran luar, sehingga kita dapat mengatasi mentalitas yang
buruk, seperti iri hati terhadap orang lain, keserakahan,
kebencian, kebodohan dan pikiran-pikiran lainnya. Ketika
seseorang memutuskan untuk melakukan sesuatu, dia
akan memiliki dua mentalitas yang muncul pada saat yang
bersamaan. Misalnya, tetangga mengambil keuntungan

dari saya, dan saya berpikir dalam hati: "Mengapa saya

24 Sep 2013 — Taiwan P.6 - 23



FEKZESHFT-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

harus membiarkan dia mengambil keuntungan? Saya akan
memarahi dia!" Hati yang satu lagi berkata: "Jangan
memarahi dia, kita adalah tetangga, akan menimbulkan
masalah di masa depan." Hati eksternal berkata, "Kenapa?
Sering ditindas olehnya, setelah waktu yang lama dia akan
kelewatan." Hati internal sedang berdebat: "Janganlah, dia
telah membantu kita juga, sudahlah." Saat itu, hati internal
dan hati eksternal terus menerus berdebat. Jika hati
eksternal menang maka kamu akan mendapat masalah.
Kamu akan menggunakan hati ekstenal untuk menyakiti
orang lain. Jika kebajikan Buddha dalam hati dan sifat dasar
baik hati mengalahkan hati ekstenal, tidak berebut atau
bertengkar, mungkin krisis ini akan berubah menjadi
kedamaian dan tidak akan ada hubungan buruk. Jadi
jangan fokus pada hati eksternal, tetapi perhatikan pada
hati internal. Cahaya di dunia batinlah yang merupakan

cahaya yang sesungguhnya.

Daripada menyalakan lampu untuk menerangi orang

lain, lebih baik berikan dia lampu yang terang, biarkan dia
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berjalan sendiri. Jika kita adalah lampu jalan, dan orang lain
berdiri di bawah lampu jalan, dia dapat meminjam cahaya
Buddha, tetapi ketika dia meninggalkan lampu jalan, yang
dia hadapi adalah kegelapan. Oleh karena itu, daripada
menggunakan lampu jalan untuk menerangi orang lain,
lebih baik memberikannya lampu yang terang. Lampu
Buddha ini akan selalu menerangi masa depannya,

membuatnya tidak tersesat, tidak sedih, tidak salah jalan.

Pikiran tampak ada tetapi tidak ada, dan tampaknya
tidak ada tetapi ada, ini adalah sifat dasar. Ketika seseorang
seperti mempunyai pikiran, namun sepertinya tidak
mempunyai juga, maka pada saat itu dia telah memasuki
sifat aslinya. Ketika kamu merasa bahwa hal ini bisa
dilakukan dan tidak bisa dilakukan barulah hal itu akan
menyentuh hati nuranimu. Berharap semua orang
memahami bahwa melafalkan paritta harus menyelaraskan
pikiran, membina diri bergantung pada pembinaan pikiran.
Jika pikiran baik maka perilaku juga akan baik. Jika

pemikiran baik maka perilaku dan ucapan akan baik. Oleh
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karena itu, harus berhati-hati dalam perilaku, ucapan, dan

pikiran.

Saat kita menekuni Dharma, terkadang kita tidak
memahami banyak prinsip dan melakukan banyak
kesalahan. Sebenarnya, semua orang memiliki suatu proses,
jangan dibutakan oleh kerisauan duniawi, karena mereka
tidak akan membuatmu risau selamanya. Tidak ada
kesempurnaan di dunia, dan tidak ada keabadian di dunia.
Seseorang baik di hari ini dan buruk di hari esok,
bergantian setiap hari. Di saat buruk, kita harus melihat ke
masa depan, dan di saat baik, kita harus berpikir bahwa hal
ini mungkin akan menjadi semakin buruk di masa depan.
Harus selalu menggunakan hati yang seimbang dan baik
agar hati kita tidak terlalu meluap-luap. Perusahaan
periklanan mengatakan, "Jangan lewatkan saat Anda lewat.
Lebih baik bertindak daripada tergerak hatinya." lklan
memiliki prinsip psikologis, berbagai iklan makanan
membuat orang ingin memakannya ketika melihatnya.

Banyak orang makan tanpa henti, semakin makan semakin
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gemuk, efek iklan pun datang, begitu juga dengan godaan
duniawi. Jika kamu bisa tetap bergeming ketika hati
tergerak, tidak kesal meskipun merasa kesal, maka pada
saat ini baru telah meneladani Bodhisattva hingga tak

tergoyahkan.

Jika orang dapat melihat dirinya sendiri dari sudut
pandang yang berbeda, dari sudut pandang yang tinggi
melihat perilaku dan etika diri, maka dia dapat mencapai
tingkat kesadaran spiritual yang leluasa. Apa itu tingkat
kesadaran  spiritual leluasa? Ketika orang lain
membicarakanmu, kamu harus sering berpikir: "Apa
hebatnya saya? Tidak masalah jika ~membiarkan dia
memarahi saya beberapa patah kata. Siapa yang tidak akan
dikritik?" Ini adalah fenomena alami dan normal, akan
melepaskan diri dari kepentingan jangka pendek dan tidak
akan membiarkan kesedihan maupun segala macam
kerisauan duniawi masuk ke dalam kesadaranmu. Ketika
orang memarahimu, kamu tidak akan sedih maupun

bahagia, karena kamu tahu bahwa kesedihan dan
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kegembiraan itu hanya bersifat sementara. Orang
memujimu atau memarahimu itu hanya sementara. Satu
kata bisa membuat seseorang tertawa dan juga dapat
membuat orang marah, ini berarti hati tergerak oleh orang
lain. Mentalitas yang biasa, karena perkataan orang lain
bisa membuatmu tertawa atau ribut, begitulah manusia,
sepatah kata dari orang lain bisa mengacaukan hatimu.
Banyak orang yang hatinya tidak bisa tenang karena
pikirannya sering teralihkan oleh hal-hal sepele di dunia.
Dalam hidup kita, kita merasakan tekanan yang tak terlihat
sejak kita dilahirkan, sepertinya ada tali yang mengikat kita,
ditarik oleh takdir. Kita kekurangan banyak kebijaksanaan.
Kita mengikuti takdir kita dan berjalan ke dalam kuburan
kita sendiri dalam kebingungan. Pikiran akan berubah
dengan bebas sesuai dengan penampakan di hadapannya.
Jika hati tergerak, maka dapat melihat hakikat hati, pada
dasarnya hati itu tidak ada suka dan duka, hati itu setenang
air. Kita harus tidak ada suka dan duka, menganggap suka
dan duka itu hanya pemunculan sementara. Orang-orang
harus terbebas dari kepentingan-kepentingan jangka

pendek, maka ia tidak akan bersedih, tidak akan memiliki
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kerisauan duniawi, dan juga tidak ada kegembiraan.
Ketenaran dan keuntungan sementara yang menimpa diri,
merasa kegembiraan yang diperoleh akan hilang segera.
Harus mencegah kebencian dan keserakahan diri sendiri,
tidak berselisih demi kepentingan dan keinginan diri
sendiri, karena akibat dari perselisihan adalah sumber
penderitaan. Ketika kamu bertengkar, maka selanjutnya
kamu akan sangat menderita. Jika tidak bertengkar, maka
tidak akan menderita, begitu bertengkar, maka akan
menderita. Harus menggali akar masalah ini, maka pikiran

akan menjadi luas secara alami.

24 Sep 2013 — Taiwan P.12 - 23



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

ru ru bu dong hé dao ér xing xin fé xiang ying shang

muMA = &EMmMIIT CHMBE M (L)

nian  yue ri 10 jan hong tai zhdng tai wan shi jie f& you jian mian hui kai shi

2013 F9RB24AHFRFE Z & K & EHRBR A @ &R

gan én da ci da béi guan shi yin pu sa hé zha wei long tian hu

R BIXKEBEXKE W 113‘%:275 MiE ANk XIF
fa wo men zhe ji tian fa xi chong man tian shang rén jian jing
;io ?‘2 |:I i>_(. )_IJ % ;£ il;b' ;E Iﬁ 1 % J: A |Ej
xian lian hua  zai guan shi yin pu sa de hu chi xia  xin hua jing xiang
EEX AN HEHEEFNFFT O = H
kai fang  hé zhong fo you fa shi men huan ju yi tang du guo
FH! M X HFER CGEZEHMNDRXRE—-ZE, EY

yong you wo men bo re zhi hui de shi guang

HaEEIMNREEINE JX.

zai mo fa shi gi  rén xin huan san  zhong wu yu  shi dé xing
ERZEEHE AL iR &8 B WK XE 4%,
yi ge méi you déo dé de rén  ta bu ké néng yong you zhi hui  dao
— 1R BEEHNA AT 8 B BEE E
dé chang chang néng gou tian bu rén jian zhi hui de qué xian  ér rén
T H B 8 % BEHABREZAHER B, mMA

jian de zhi hui tian bu bu liao déo dé de qué xian  sud yi x0 yao da

BHRESEBEWNFAT BB R G, ﬁﬁl«lﬁa%k

jia yong fo dé zai rén jian shéng hu6  fou zé hui shang hai zi ji

X B HBEEABR £ F AWNE B FEC,

24 Sep 2013 — Taiwan P.13 - 23



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

X1 wang da jia bu yao yong rén jian de yu wang lai shang hai zi ji

mE RRFAFE B AFIBR E X 17’5 = B C,

ér yao yong pu sa de bo zhi hui lai chong sh| zi

TE R EENREENE R oTE D,

wO men rén jian sud yong you de yi qgie  you shi hou shi xi huan

A ABAR A SN—1Y, BEE&EEZE 4

de  you shi hou shi zhén sh| de  x0 huan zai zhén shi zhong  zheén

B, B IEE E X, EAOJEEHEX 7, E
shi you zai x huan zhong  rén jian shi jia de  zhén zheng de shi wo
XINEE D . ABZ2REHN, BE IE NE K
men de hui ming néng gou chao yue liu dao  dan shi bi x0 zai rén jian
MBE o 88 % 8 B xE, BELAREAE
hao hao shéng hué  zhe jiu jiao jie jia xid zhen kuai le yao zai man
W E E XHBMEREE. RRAEEH

zU zhong qit fan nao dou shi zai yu wang zhdng qiu lai de  sud yi

B F X, i BBEERK E F XK, FrlA

zht zU chang le zui hao  gian wan bu yao dui rén shéng tai guo yu

ME B AR&¥®%., T AAEXNA £ KT T

zhut git yin wei rén shéng de yi qie dou shi jia de shi kong de  cha
& 3K, AN E WN—TJHBERHURE = B. H

shéng de shi hou  zhou wéi de rén dou zai xiao zhe ér ni shi ki zhe

£ R, A EBERNASBERXRSE MIERRE

lai dao rén jian  dang zou dao rén shéng jin tou de shi hou  zhou wéi
kK E AR, 3 A £ RN IER, B

rén ki zhe  ér ni xiao zhe li kai  zhe jiu shi rén sheng dong de

ARE MRXEEHF XBEA £. EF

24 Sep 2013 — Taiwan P.14 - 23



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

wu chang  jiu shi xué fo de di yi bu  wu chang zai zhe ge shi jian
T B, O MRFHNF—L, X B EXITHE
shi yong jiu de  wo men bu ké néng ba rén jian zuo wéi yong yuan de
B XK AN BMNAY £ EBABFEA XK =B
ja lia di  zhén zhéng de jia shi tian shang  pao kai wu chang  xdn
FEHM, BE IE IxREX £E. WAL B8, F
zhao jing shén shang de jing jie  zai rén jian jiu tudo li liu dao  zuo
B L HNER EABEBRRKBNE, &

hao rén hao shi  yong shan xin shan nian bu duan bang zhu bié rén

FATE B EUL0E A F BB A,

lai gai jin zi ji de qué dian  jiu néng chao tud rén jian de fan nao
Rk HBCHW®R =/, # 88 # i A B R I; X,

zéng zhang shéng ming de zhi hui  jiu shi huo zai rén jian de tian tang

B K £ mHEE MERERFEABHNX

dui yu zi shén de bu xing gua nian yue jiu  hui shang hai w

NTFE S HA=E, X BEBA & 6 FH
o:

men yue jiu  gou mai yi xié bu xi yao de dong xi jiu mai bu q
Ml #8A, WX—EAXFENRA REFRE
xU yao de dong xi kan le tai duo bu xi yao de shi  jiu kan bu jin
FEHNERA BTRKSAFTENS SEAH
zhén zheng rang wo men dong de dao |i de fé shi  yao fang kai zi

H F it EBSEEBENHB. 2 W HE
shén de fan nao  you shi hou jié chu hén dud de fan nao  shi yin wei
BHRMmX BNEEMEZSZHIRX 2B A
bei zi ji de liu chén hé liu gén sud hai  xi wang da jia yao

W Bl & REE & B AR

5 hé
il

\}\}%

24 Sep 2013 — Taiwan P.15 - 23



FEKZESFTR-2013
*)Terjemahan ini bukanlah terjemahan resmi, jika ada kesalahan dalam terjemahan berikut, mohon Na Mo
Guan Shi Yin Pu Sa dan para Dewa Pelindung Dharma memaafkan, mohon Master memaafkan

shan zhi sh| dud hé zheng jué de fa shi men  hé zheng xin zheng

=2 MR, Z2M E BRZEMA, M IE E E

nian de xue fo rén zai y| q| hé zuo jiao lid  xué xi zheng nian

cai bu hui zOu pian  cai néng xué dao zhén zheng de f6 fa  yao yong
TAcE R, 786 F8 B E OHBE £ H
shan zhi shi de zhi shi lai rang zi ji de tan nian  chén nian hé yu
= MR AR, X ik EE',EI’J & B MR

chi xin man man qu chd  yao jiao hao péng you yao zhao liang shi vyi
MmO E BEK EXHF B R, Ex RIfm

you X1 wang ni men zhao dao yi ge hao de fé ydu gong tong jing

K, &% 2 M0 & 3 —"17TFHBER X B B

jin xué fo ni men xian zai yao zhao yi ge shi fu  zhe ge shi fu shi

AZHE RO IALETE H TR, XNMREZE

ming shi bd shi you ming de  ming ér shi ming bai de
"EHUﬂi",TZEE%EI’J”%”,ﬁ'ﬁx‘T'zEE B AY
ming shi fu yi ding hui féi chang ming bai de you wu xing de

"B ", M R—TE2FE E BHBWEBEMER
dai ling ni men zoéu chd fan nao dao
™ WAR M) £ H MK E

wO men tian tian shud zai xit xin ~ wo men de xin dao di shi shén
A XX G EEC HRMNOBOLIKE M
me Xin hui sui zhe yan gian de biao xiang zi ran bian hua  xin bu
2? L ERBBNE H BAZT K OF

ting zai dong  kan jian xi huan de bu xi huan de dou dong  sui liu

EFED, EREXRBNWAE RO s1. EBA
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shi dé xing wu xi yi wlyou woO men yao sui zhe yuan de liu sh|

Xt TETLEM. B EEE & NiRE

dong de zi ji de bén xing  sui ran zhe ge shi gqing dui wo de bén xing
E SECHAA MH. 2EAXTERB YENAX &
zao chéng bu hao  dan shi wo de zhén xin hé liang xin néng gou pan
& B A%, BEEEWNE OMNER L 8 % #
duan chad shi hao shi huai  dang ming bai le rén jian de béi xi dou shi

fr HR TR %K. 3 BHITAEHNEEHRHZ

zan shi de  béi de bu néng chang jiu xi de yé bu neng chang jiu

EHH BA 8 K A EFNERS £ K 7\
zhée shi hou jiu shiwl xi yi wua ydu

X B xR LETTE K.

rén xin jiu shi yi mian jing zi shi wu xin de  gén ju chad xian

ALDBR— EH &=F, ELLOHN. REFEDL N
zai ni yan gian de dong xi hé shiwu yi ci ci zhi zao chd jia de xin
EIRIR AU RY R BAMEY, —XXHIE H BRAIL,
bén xin zhi you yi ge  dang ni de xin xiang jing zi yi yang bu ting
ALDRAB-—T JZ L& BF— F XF
de zhao dao yi ge jing jie yi ge jing jie de shi hou jiu hui you hén
B —-IPMEARER—TRANEE, 8 R
dud de jia xin jia yi chd lai  xin ba shi yi ge ma Xin you gian wan
ZHHNRUOBEH K OAR—"B? 08 T 5
gé na shiwai xin xin you liang zhong  wai xin hé nei xin  wai xin
o~ BESC. OB B M, SHOMA L. D

jiu shi tan xin ~ chén xin  chi xin ji du xin  shang hai bié rén de

tan
ML, B O mi. BPro. B F5 A
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xin déng déng  zhe shi yin wei ni jié chu dao liu chén bei wai jing suo
LD F F, XREAMREM I N £ ®IE MR
ran  wai xin hui bian de féi chang ang zang  ér nei xin  jiu shi bén
R, AL XRBIFEE U E, MAL, BE AR
xing hé liang xin  shi féi chang shan liang de  sud yi wd men yao
MR L RIF B F RA. UK £
chang yong bén xing yu wai xin zuo dou zhéng jiu néng ke fu bu hao
B BAAAMESHNOMESF F, M E RKRAE
de xin tai  ji du biérén tan chén chi déng ge zhdong xin i
NOE PN A & B, mFSF M O —
ge rén jué ding zuo yi jian shi ging de shi hou hui you liang zhdng xin

TAREBM—HERBRHNEEAE® M OO

tai tong shi cha lai pi ru gé bi zhan wo pian i zi ji xin
&~ B B Hk ZEW RBE S % EEH BCSU
xiang woO ping shén me rang ta zhan pian y| wO yao qu ma ta
B "BE 4kt h B EH 7&%%””@'
ling yi ge bén xin shud bd yao qu ma  da jia shi lin ja
"BAARLO R AREEXRE, KREWXE, L)\
hou hui zhao ma fan de wai xin you shud ping shén me a

& % MMA. "0 X W : " 1+ 4,
jing chang géi ta qi fu  shijian zhang le ta hui pa dao wo téu shang

2 B SfeHm, BHE K THSMEE Rk b

lai de nei xin you zai dou zhéng bd yao a ta yé bang guo
B, "WOXE} & @ "FEWN e H
wO men  suan le zhé ge shi hou nei xin hé wai xin zai bu ting
x M, 87, "XAHM&E ROMHPLERIEF
zhéng dou  rd guo wai xin sheng i le ni jiu hui chuang huo jiu

F 3, WRINOC MK ANT, HE B W, N
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hui yong wai xin qu shang hai bié rén  rd guo nei xin de fo dé hé beéen

2 B H0E B FIA WRALODHFELSNSR
xing shan liang de yi mian zhan sheng le wai xin  bu qu zhéng bu qu
M E RHN—E & M 7H0, FF & &F=X
chao  ké néng jiu zhuan weéi wéi an  jiu méi you yuan jié  sud vyi
M, AT B M ¥ B AR B %= H. R LA

bd yao zhu zhong wai xin ~ yao zhu zhong nei xin shi jie  néi xin shi jie
AEFE E MO, BEFE E ROEA ALERA

de guang ming cai shi zhén zhéng de guang ming

i 36 BB AR E IE R X B,

yu qi dian yi zhan déng zhao liang bié rén  hai bu rd song vi
SER—=2 0 B FIA EBEFAW E —

zhan ming déng géi ta rang ta zi ji zhao zhe zou rd guo wo

= B KT %5 LMmBECS ,MEEOQD%&
men shi yi zhan luU déng bié rén zhan zai lu déng xia  ta ké yi jie
ME—=B T, 3l AN ih £ I T, el liE
dao f6 guang dan shidang ta li kai lu déng hou ta mian lin de
2@, BEISMEREB T K, t @
shi yi pian héi an  sud yi yong lu déng lai zhao liang bié rén  bu
E—REB RUABABBORE T3 A F
rd chuan géi ta yi zhan ming déng zhe zhan f6 déng jiang yong yuan
mE gb—= B I, XEHEIT B K =
zhao liang ta de gian chéng rang ta bud hui shiluo  bu hui béi shang
B MM Al =2, AKX E A58 5.

bd hui zou cuo Iu

£ 18 .
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Xin si you que wu si wu que yé you zhe jiu shi bén xing

LB ML UEANEE XME X K.
dang yi ge rén hao xiang you xin  dan shi you hao xiang méi you
5 —1TAEF & B8O BEXHTE & R 8,
zhe shi hou jiu jin ru bén xing  dang ni gan jué dao zhe jian shi qging
X ERAHEAR E, S RRETIXHEGEFE

ke yi zuo hé bu ké yi zuo de shi hou cai hui chu dong ni de liang

a] LA & %DT_JL,L WA &R, &/ 30 {RAY E
XIn X1 wang da jia dong de  nian jing yao nian xin  xid xing jiu shi
L, & 2 AREB ST EL2EIZTL BITHE
kao zhe xiG xin  xin hao le  xing wéi yé hui hao si wéi hao le
REEREZL OLEFT, TABE BHE T 7T,

xing wéi zui ba dou hUI hao sud yi  shén kou y| dou yao zhu vyi

THEBEHE T, L, 5 O B2 &

wO men xué fo de shi hou  you shi bu dong hén dud dao i

XM ZHENEHER BEHAE B 2 8 &,
jiu zuo cuo hén dud shi ging i shi méi ge rén dou you ge guo chéng
MmMMERSZEFB. EXETABEIIE E
bd yao bei rén jian de fan nao sud méng bi yin wei ta men bu hui
AERABBRNMIXAFAE X ik, BAENA=
rang ni fan ndo yong jiu  zai rén jian méi you yuan man  zai rén jian
ik R K A, EAR IR B W, £ A [H
me| you yong yuan yi ge rén jin tian hao  ming tian bu hao  tian

iX XK &, —TMTASXKEF., B XAHF, X

tian zai jiao huan  zai bu hao de shi hou yao kan dao jiang lai  zai hao

AREX R, EFATFHNHIEREFZ R B K EF
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de shi hou yé yao xiang dao yi hou zhe jian shi ging ké néng hui bian

NHBEBEE 8 AU XHEBT & 22

de yué lai yue bu hao  yong yuan yao yong yi gé ping héng xin

BRBRERBAT. X & B H —1 F & O

shan xin lai rang zi ji de xin bd yao ji dong guang gao shang
%IIL\,EELJ:EE',’JILTE%IE)JO T &5 B
shud guo U guo bu yao cuo guo  xin dong bu ru xing dong

z8u gud It
W EdSBOIAERE L, O AWIIT ",

guang gao you xin i xue de yuan i ge zhong shi pin de guang gao

F‘%EI‘J FHRE & AN T S

rang rén kan le jiu xiang chi  hén dud rén bu ting de cht  yue chi yue
L ABTH B Iz, RS AREMIZ, ik

pang guang gao xiao ying jiu lai le rén jian de you huo yé shi zhe

B, BB MBRRT, ABNE B BEX

yang rang ni xin dong de shi hou ni bu dong xin fan de shi hou bu

. ik RO 3 B R RA zs)J O W1 A9 BY & A
fan  zhe ge shi hou cai shi xué pu sa xué dao rd ru bu dong

M, XATHRIZZEFFENAOAR 3.

ri guo rén néng cong ling wai yi ge jiao du kan zi ji ~ cdng ling
MBBAB MNBI—"BEEZEBCS M

wai yi ge gao du kan zi ji de xing wéi shou zé  jiu néng gou dé dao

=B EEBEHCHIIT AT N #H & %152

zi zaijing jie  shén me shi zi zai jing jie bié rén shud ni ni jing

BEERA T 4AREHERER? 3l A kR X RE
chang yao xiang u shén me liao bu gqi  rang ta ma liang ju

WO yO
B EE: "BRBEHATAER LEHG
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jiang liang ju méi guan xi shui bu bei rén shuod zhe sh| zi ran
1 I =T A EAHARK? "XE2BA
zhéng chang de xian xiang  jiu hui tué li duan zan de i yi  bu hui
EF B W R, Sielld 8 E0N=R, A5
rang you shang hé ge zhong rén jian de fan nao jin ru ni de yi shi
ik 6 My M A BRI EANMREER
zhong dang rén jia ma ni de shi hou ni bu hUI béi shang yé bu

T, 3 AXRSFEHEEE, RA=EH H BF
hui xi yue y|n wei ni zhi dao you shang xi yué dou shi zan shi de
cEHR, BAMRMEINL H ER 882 & BB,
rén jia kua ni ma ni dou shi zan shi de yi ju hua ké yi ba rén jia

ARSEMREFRBEZEEN. —F 1 T LUE AR

shud de xiao qi lai  yé ké yi ba rén jia shuod de tiao qi lai  zhe jiu
B EEX T UBAR R BB EEX X

shi xin bei rén jia sud dong ping ping chang chang de xin tai  yin wei
TEUOWARRF s, ¥ F B & WLOTS BAA

rén jia yi ju hua yi hui xiao yi hui nao  rén jiu shi zhe yang rén

AR—HGE, —&X—cl, ABRRX &, A
jia yi ju hua jiu ba xin rao luan  hén dud rén xin jing bu xia lai  yin

— 8 EHMEBOMNEAL. R Z2 A0 5 ATXE
wei xin shi chang bei rén jian suo sui de shi ging sud gian yin ~ wo men
ALK B WABMNRENE B I & 5. F ]

de rén shéng  cong chi shéng jiu jué de you yi zhong wu xing de ya

A £, MNE £ HEBE— M XTI BNE
li hao xiang you yi gén shéng zi ba zi ji tao zhu  bei ming yun

A, & B—R B FEBCEFE W W 15

wO men qué shao hén dud de zhi hui  wd men sui zhe

gian zhe zou
EE%, E MR P>PRERZBBEE KMNDKES
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ming yun zou x1 li hd tu zou jin zi ji de fén mu  xin hui sui zhe
mizE HBEMREHBCHXE., LEEE
yan gian de bido xiang zi you zhuan huan  xin dong zé ké yi kan dao
IR BURYX B8 BEHR ¥ #®. O 1 WATLLE 2
xin de bén zhi  xin bén shén wd xi wu you  xin jiu shi ping jing ru
LHAXR O B XTELIL, OE F 570

shui  wo men yao wu xi yi wu you ren wéi zhe xié kuai le yodu

K, M ZEEXENTL N, iA?BiZJE'H%FR'WE

shang zhi shi zan shi de chi xian  rén yao tudé |i duan zan de i vyi

h REEHME W, )\%H?ﬁ g A m ,)E
bd hui you shang  bu hui you rén jian de fan nao  yé bu hui xi yue
A= B, A2 E A B H®R X, BFsE R

yi shi de ming Ili jia shén gé e you suo dé dao de xi yue hén kuai

—HHHl &2ANE BR®EEH FER EI’JETEE R xR

hui shi qu  yao fang zhi zi ji de hén nian hé tan nian we| yi JI
c2KkE EPBLECHWR S HAE &,
zhi i hé yu wang qu zhéng dou  yin wei zhéng dou de jié guo shi

ZAMOK B X F 3} BA F SJ—EI’\J%%FE
tong ku zhi yuan y| zhéng dou jié xia lai jiu hui tong ku bu kan

B EZ IR, F I ETRME B A E, T
zhéng chao bu hui ku yi zhéng chao jiu hui chi ki yao wa qu zhe
F MWAEE — F DHResE EEEKX

ge gén yuan Xin jing zi ran jiu kuan guang

TR IR, DEREBARE T .

Ny
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